

В маленькой комнате на чердаке старого дома






В маленькой комнате на чердаке старого дома сидит молодой человек с бледным лицом. Глаза его полны печали, на лице застывшая решимость. Лунный свет, пробивающийся сквозь маленькое окно, позволяет рассмотреть пустой фужер в вытянутой руке. Лишь одинокая капля поблескивает на дне. Красное полусладкое.

Юноша подносит фужер ближе и внимательно вглядывается в мутное стекло. Колдовской свет не загорается, тишина не прерывается ничьим дребезжащим голосом. Молодой человек разочарованно откидывается на спинку кресла, рука расслабленно опускается.

— Один! — мрачно изрекает юноша и роняет фужер на пол.

Ворс ковра смягчает удар. Звук глух и не был бы слышен, не будь в помещении столь тихо.

Резким движением молодой человек встает с кресла и в два шага оказывается у окна. На улице светят фонари, мчатся автомобили, кипит жизнь. Тихая жизнь города теней.

Юноша прислоняется лбом к холодному стеклу и закрывает глаза. 'Я тень во мгле, невидимая глазом…' - шепчет он, после чего глубоко вздыхает.

Мягким прыжком на подоконник вскакивает Тень Кота. Тёмно серый комочек шерсти внимательно изучает хозяина комнаты. Черные провалы глаз некоторое время смотрят на юношу, после чего Тень отворачивается и начинает вылизываться.

— Один… — повторяет юноша.

Кажется, Кот с ним согласен…


Мальчику пятнадцать лет. Он держится непринужденно — истинный аристократ. Взгляд дерзок. В уголках губ спряталась насмешливая улыбка. Его имя Блэз Жатэ. Граф.

Девочке четырнадцать. Пышные одеяния не позволяют рассмотреть фигуру, однако девушка уже вступила в пору расцвета. Поза её расслаблена, а в глазах притаилась странная смесь любопытства и укора. За спиной три тени: мужчина, женщина и собака. Девочку зовут Мария. Королева.

— Вы звали меня, ваше величество?

— Да. Нам стало известно, что вы, граф, веселите двор стишками, которые порочат наше имя.

Голос у королевы звонкий и твердый. Она уже привыкла повелевать.

— Ваше величество, весь мир преклоняется перед вашей красотой, добротой и умом. Я в том числе. Должно быть здесь какая–то ошибка.


'Мужчина, женщина, собака,

Собравшись как–то в полутьме,

Теперь живут неравным браком.

Я это видел. Граф Жатэ…'


Тень Мужчины говорит чуть надтреснутым голосом. Стихотворение завершается мрачным смешком. Граф облизывает губы. Королева внимательно следит за его реакцией и, не сдерживаясь, торжествующе улыбается.

— Разве это не ваше произведение, граф?

— Моё! — Решимость, достойная последней и уже заранее проигранной битвы.

На какой–то момент в помещении воцаряется тишина. Губы Блэза сжаты, глаза смотрят на королеву с вызовом приговоренного к казни.

— Однако, Ваше величество, что в этом четверостишии такого, что задевает вашу честь?

Тень Женщины заливается смехом. Граф краснеет. Он чувствует, что смеются над ним. Злости в этом смехе нет, лишь искреннее веселье, какое бывает в кругу взрослых, когда ребенок внезапно произносит нечто глупое и наивное. Для гордеца и себялюба такой смех — самое худшее.

— Что я сказал смешного?!

Вопрос дерзок и нарушает все правила этикета, но отступать уже некуда. Лучше быть нахалом, чем шутом — подобное мировоззрение встречается не так уж редко.

— Мальчик мой…

Граф дергается, будто от боли. Никто так к нему не обращался уже восемь лет, с тех пор, как умер отец. А тут какая–то тень…

Королева жестом останавливает Тень Женщины и продолжает сама.

— Тени охраняют. Тени советуют. Тени делятся опытом. Тени принадлежат королеве. Вы забыли, как зовется это место, граф?

— Зал Теней.

Очень трудно стоять и пытаться не выдать обиду. Заставлять свой голос не дрожать, а руки не потеть. Неимоверно трудно, но он действительно пытается.

— Неужели вы думали, что подобное название дано только для красоты?

— Нет, ваше величество.

— Неужели вы думали, что все важные события и обсуждения проходят именно здесь просто так?

— Нет, ваше величество.

— А может быть, вы думали, что это обман и всего лишь люди в диковинных нарядах?

— Нет, ваше величество, я так не думал.

— Конечно, нет. Вы решили показать свою храбрость и подумали, что вполне можно использовать запретную тему. Ведь граф Жатэ ничего не боится. Для него не существует Теней, а есть всего лишь тени…

Хочется перебить и закричать, что всё это не правда, что он ни о чём таком не думал. Но Граф молчит. Прерывать королеву — это уже действительно чересчур. Да и, кроме того, так всё и было.

— …лучше бы вы показывали свою храбрость в каком–нибудь другом месте, граф. Иногда я очень жалею, что мы не воюем. Сколько бы людей вместо того, чтобы бесполезно тратить свою молодость, приносили пользу стране. На войну уходят мальчики, а приходят мужчины. В мирное время из мальчиков мужчины получаются не всегда.

Странно слышать подобные речи от четырнадцатилетней девочки, пускай она и королева. Однако в Зале Теней её уста могут быть наполнены чужими словами.

— Ваше величество, если вы уверены, что я поступил дурно, так придумайте мне наказание, чтоб я мог искупить свою вину.

Решимость пронизывает его. Граф не сомневается в своих словах. Он честен, как и любой, кто уверен в своей правоте.

— Наказание? — В голосе чувствуется ирония. — А с чего вы решили, что я должна это делать? Поддавшись горячности, вы придумали своё собственное преступление, так повторите это. Придумайте себе наказание, граф. Такое, какое покажется вам достаточным, чтобы искупить вину. Докажите свою храбрость.

Тень Мужчины издает хриплый смешок. Тень Женщины сдавленно хихикает, пытаясь сдержаться. Тень Собаки громко лает. Граф растерян и раздавлен, не понимая происходящее. Фарс? Или действительно ему следует сделать то, что было приказано.

Найдя в себе силы, он коротко кивает и выходит из зала. Королева секунду смотрит ему вслед, а затем обмякает, закрывая глаза. В Зале Теней её устами говорит мудрость прошедших веков, однако не всегда она согласна с этой мудростью…


В маленькой комнате на чердаке старого дома слышатся глухие звуки. С мрачной решимостью юноша избивает боксерскую грушу. Руки его покрыты ссадинами, костяшки опухли и болят, однако он не останавливается. На черной потрескавшейся коже светится кроваво красная буква 'Я'.

Человек понимает всю глупость и театральность поступка, но продолжает избиение. Этап словесного самобичевания он прошёл, теперь хочется чего–то большего. Ожидаемое облегчение не приходит, но физическая боль хоть немного отвлекает от душевной.

Расслабленная рука наотмашь бьет по нарисованной букве. Неподготовленный удар отдается в плече резким уколом. Человек опускает руки и садится в стоящее неподалеку кресло.

Тень Кота бесшумно запрыгивает в окно и крадется к юноше. Подойдя ближе, животное начинает облизывать саднящие костяшки.

— Она не зовет меня… — шепот прерывист и глух в попытке сдержать разгоряченное дыхание.

Кот продолжает заботливо обрабатывать разбитую руку, не отвлекаясь на слова. На самом деле человеку не так уж нужен собеседник. Он привык разговаривать сам с собой, отвечая вслух на невысказанные вопросы.

— Здесь — один. Там — один. Везде… Она словно чувствует моё появление и убегает. Скрывается от меня. Я мог бы дежурить там вечно, поджидая её, но не хочу быть навязчивым. Она обязательно позовет меня. Поймет, что в таком состоянии я для неё безопасен и даже могу помочь. Она поймет.

Тень отрывается от своего занятия и запрыгивает на колени юноши. Громко мурлыча, она замирает там, вслушиваясь в беспорядочные слова.

— Она поймет. Позовет и поймет. Она сделает это. Когда–нибудь…

Тень Кота не знает, что такое 'самовнушение', однако начинает интуитивно догадываться…


Бал в честь венчания королевы прекрасен. Распорядители готовили его несколько месяцев. Всё идёт по заранее отрепетированному сценарию. Убранство роскошно, блюда великолепны, гости радостны и безмятежны.

Торжество в самом разгаре, когда в зал входит граф Жатэ. Последний год он провел вдали от двора, в своём родовом имении. Его появление вызывает небольшой ажиотаж, который, однако, быстро сходит на нет. Граф отвечает улыбкой на многочисленные приветствия, но глаза его холодны. Шестнадцатилетний, он производит впечатление глубокого старца, попавшего на празднество юности.

Быстрым шагом, не задерживаясь, он идёт прямо к королеве. Мария одета в пышное подвенечное платье. Мила и приветлива со всеми гостями. Подле неё гордо стоит избранник, принц Западных Земель. Династический брак — вещь, которую королевским особам трудно отменить, но будущие супруги неплохо смотрятся вместе. Возможно, они действительно будут счастливы.

Граф приближается к королеве и, склонившись в поклоне, приветствует её.

— Ах, это вы, граф. В последнее время вас не было видно.

— Вы приказали мне придумать наказание, достойное гордеца. Я уехал туда, где не перед кем блистать храбростью, где никому не надо ничего доказывать, кроме самого себя.

Королева снисходительно улыбается. В глазах мелькает одобрение, смешанное с грустью.

— И как же, граф, сумели ли вы доказать себе что–либо?

— Возможно, — Жатэ невесело усмехается. — Но, кажется, вы всё–таки придумали наказание для меня. Причем самое что ни на есть суровое.

Принц непонимающе смотрит на графа, пытаясь разгадать, что тот имеет в виду. Королева занята тем же самым. На них вроде бы никто не обращает вниманием, все гости увлечены весельем, но каждое слово запоминается прежде, чем успевает отзвучать, чтобы после быть пересказанным волнующим шепотом.

— Я вас не понимаю, граф. Извольте объясниться!

— Дурак, — шепчет Жатэ будто бы самому себе. — Какой же был дурак. Жил мечтами переделать себя, чтобы оказаться достойным любви королевы.

Мария бледнеет и глубоко дышит. Принц внимательно переводит взгляд с графа на жену.

— Пытался искоренить в своей душе гордеца. Пытался стать мудрым правителем для своих поданных…

— …граф, остановитесь! — в голосе королевы прорезается сталь.

— Сочинял письма и стихи в надежде объясниться, но боялся отправлять их. Дал себе год на то, чтобы измениться. И вот прошёл год и что же?

Голос уже не глух и робок. В нём чувствуется мощь и отчаяние, дарующее эту мощь. Веселье прекратилось. Гости замерли, вглядываясь в происходящее. Начальник стражи в сопровождении нескольких гвардейцев продирается сквозь толпу, чувствуя, что вмешательство необходимо.


'И уста, что за дерзость мою наказали,

Целовать и любить всегда был готов.

Ожидание встречи, царство печали,

Глухая надежда…'


— Граф вы сошли с ума! — Резкий крик королевы заставляет Жатэ осечься.

— Паутина из слов, — договаривает он чуть слышно и, быстро развернувшись, удаляется прочь.

Никто не пытается ему помешать. Толпа расступается, а Жатэ идёт сквозь неё с высоко поднятой головой, и на губах его застыла улыбка, такая же безумная, как и недавний поступок.

Праздник безнадежно испорчен. Гости вполголоса обсуждают произошедшее. Мария бессильно прижимается лицом к груди принца и сдавленно рыдает. Тот, не успев отойти от случившегося, машинально гладит её рукой по волосам. Ни он, ни сама королева, не могут понять чего же больше в этих слезах: обиды или сожаления…


В маленькой комнате на чердаке старого дома молодой мужчина сидит в кресле, обхватив руками колени. Он непрерывно раскачивается, подчиняясь неслышимому ритму. Глаза закрыты, лицо расслабленно, а губы шепчут что–то неразборчивое.

Тень Кота притаилась в углу, внимательно наблюдая за человеком. Черные провалы глаз практически незаметны на фоне серой шерсти.

— Она говорит, чтобы я больше не приходил. Говорит, я пугаю её. Говорит, что не может выдержать моё присутствие. Прячется от меня…

Шепот усиливается, перерастая в крик. Человек вскакивает и начинает крушить всё, что обнаруживает на своём пути. Стул летит в стену, рассыпаясь грудой обломков. Книги выдираются с полок и оказываются на полу. Оконное стекло превращается в сотню мелких осколков благодаря попаданию чего–то тяжелого, что подвернулось под руку.

Звук разбитого стекла останавливает человека. Он тяжело дышит, окидывая комнату безумным взглядом. Замечая Кота, хватает его за шкирку, поднимает и подносит к лицу. Животное не сопротивляется и не пытается вырваться, продолжая смотреть мужчине прямо в глаза.

— Ты же знаешь что–то, — голос полон подозрительности. — Ты, бессловесная тварь, постоянно приходишь ко мне, ты видишь и чувствуешь меня. Практически единственный в этом мире. И я слышу тебя, вижу, чувствую… Ты знаешь что–то, что должен знать я. Ответь мне хоть как–нибудь!!!

Человек трясет Кота, который вдруг больно впивается зубами в руку. Мужчина вскрикивает и роняет животное вниз. Тень быстро запрыгивает на окно и исчезает, однако через несколько секунд возвращается снова, неся в зубах кинжал в ножнах.

Оружие падает на пол, а Тень Кота замирает неподалеку в ожидании. Человек поднимает клинок и вытаскивает его из ножен. Малейшего прикосновения хватает, чтобы оценить остроту лезвия. Кровь тоненькой струйкой бежит по свежему порезу.

— Кинжал? Что ты хочешь, чтобы я сделал? Убил себя? Или здесь что–то другое?

Человек внимательно смотрит на Кота, но тот молчит, как всегда. Он ждет, что мужчина сам всё поймет. Его миссия выполнена, ключ принесен, а уж как им распорядиться — должен решить другой. Кот подождет. Он привык…


Зал Теней пуст и безмолвен. На первый взгляд.

Вдоль одной из стен, аккуратно ступая и стараясь не дышать, крадется граф Жатэ. Стражники у зала спят под воздействием дурманящего порошка. Остальным он сказал, что королева требует его к себе незамедлительно. После вчерашнего происшествия на балу, это выглядело естественным.

Однако королева не желала его видеть. Граф посылал письмо с мольбой о встрече, но слуга, относивший его, сообщил, что Мария порвала послание, не читая, заявив о нежелании слышать даже имени Жатэ, нежели его просьбы. Если бы он знал, что прежде чем сжечь письмо, королева сложила его по кусочкам и внимательно перечитала несколько раз, ему было бы легче.

Тем не менее, граф не знает этого, а потому продолжает красться вдоль стен, скрываясь в тени, словно вор.

— Не поздновато ли вы явились на аудиенцию? — насмешливо замечает кто–то, заставляя Жатэ вздрогнуть.

— Кто здесь?

— Но вы же знаете кто, зачем спрашивать? — продолжает издеваться голос.

— Знаю. Вы — Тень!

— Отлично, граф, и что же вам надо? Вы ведь именно к нам сюда пришли.

Жатэ на секунду замирает, собираясь с духом, а затем выпаливает в один миг, с первым же словом отрезая себе путь к отступлению:

— Я хочу стать Тенью!

— Что?! — В голосе собеседника слышится самое настоящее удивление. — Это невозможно!

— Но я должен, поймите! Так я действительно смогу быть с ней рядом. Всегда рядом. Пускай она не будет моей, зато я буду её!

— Мальчик мой, повторяю, это невозможно.

Голос мужчины смягчается, и он переходит на отеческий тон. В отличие от прошлого раза граф никак не реагирует на подобное обращение. Он продолжает шептать, но уже не из–за опасения быть замеченным, а скорее по привычке.

— Я должен быть с ней, неужели вы не понимаете? Неужели вы никогда не любили? Должен же быть какой–то способ, должен…

— Прости… — мужчина пытается остановить истерику графа, но тут вмешивается женщина.

— Способ есть, но вот только он не имеет обратного пути. Решение надо принять раз и навсегда, чтобы исчезнуть из своего мира и появится в нашем.

— Сара, но как?

— Клод.

— Клод? Что ж, этот вариант можно использовать, но посмотри на мальчика — ярко выраженный шизоидный тип.

— Будь по–другому, у него точно ничего не получится. Нормальному человеку с таким шоком не справится, а так у него будет хоть какой–то шанс.

— Сара, ты понимаешь что…

— Я всё понимаю и беру на себя ответственность. Не забывай, кто из нас старший.

— Не волнуйся. Я помню, — в голосе мужчины вновь прорезаются прежние саркастические нотки.

Граф непонимающе смотрит на движущиеся Тени. Как только становится ясно, что способ есть, его больше не интересует разговор. Главное — время.

— Как быстро это произойдет?

— Быстро? — недоуменно переспрашивает мужчина. — А, ты про перенос? Достаточно быстро. Точно ли ты готов это сделать?

Жатэ гордо вскидывает голову. Он никогда не отступал от данного им слова и даже сейчас, когда панические мысли: 'Невозможно вернуться?' - бродят в его голове, он не сдается.

— Понятно, — неожиданно сочувственно вздыхает мужчина. — Ох уж мне эта молодость, импульсивность… Сара, ты уверена?

— Да, Джозеф! Да! Сколько раз тебе ещё повторить, чтобы ты понял? — раздраженно доносится в ответ.

— Женщины! — произносит мужчина с оттенком восхищения и презрения одновременно.

Граф пытается сохранить хладнокровие, но одежда разом прилипает к телу, в то время как страх удерживает разум. Казаться бесстрашным всегда легче, нежели являться им.

Тень Мужчины издает странный гортанный звук, и Тень Собаки тотчас оказывается возле него.

— Ты уж, пожалуйста, Клод, не подведи. Сделай всё как надо для старика Джозефа, — шепчет хозяин псу.

'Собака? — проносится в голове Жатэ паническая мысль. — Они доверили мою судьбу собаке?..'


В маленькой комнате на чердаке старого дома мужчина стоит возле зеркала и пристально разглядывает своё отражение. Чуть приглаживает волосы, затем поправляет воротник сорочки и удовлетворенно кивает самому себе.

На тумбочке, вблизи зеркала, покоится старинный кинжал в ножнах. Возле него, словно хранитель, замер Кот. В последнее время он переменился, перестав быть тенью и превратившись в самого обычного кота серого окраса.

Человек берет кинжал и аккуратно пристегивает к поясу, затем достает небольшую сумку, открывает и бережно опускает туда своего единственного друга. На новом месте животное чувствует себя вполне уютно.

Улица наполнена Тенями, бегущими по своим делам. Они шагают не замечая, мужчину, их автомобили проносятся сквозь него, не причиняя никакого вреда. Ни одного звука не достигает его ушей.

Наконец он оказывается у цели, входя в неотличимое на первый взгляд от других здание. В маленькой комнате сидят двое. Мужчина и женщина. Вот уже семь лет, как у них нет собаки.

Они здороваются друг с другом жестами. Ещё ни разу они не разговаривали, кроме того случая, когда он выразил сочувствие по поводу пса.

— Ерунда, — ответил тогда Джозеф. — Клод оказался практически одного с тобой веса и объема, поэтому и получилось поменять вас местами. Если бы всё было иначе, то ты сейчас был бы в своём мире. Ещё неизвестно, что было бы для тебя большей радостью.

После этого граф решил молчать. Правдивость высказывания болью отдавалась где–то внутри.

Жатэ демонстрирует кинжал. Сара чуть болезненно морщится, в то время как Джозеф одобрительно кивает и показывает рукой на небольшую дверцу в противоположной стене. Преграда скользит на петлях, распахиваясь от легкого касания. Выбравшийся из сумки Кот семенит следом за графом.

Темная комната, на стене которой виднеются очертания Зала Теней. Женщина, сидящая на троне резко оборачивается, и Жатэ чуть было не останавливается, однако находит в себе силы продолжить путь.

Шаг. Второй. Третий. Он смотрит ей в глаза и понимает, что королева узнала, но боится что–либо сказать. Достав из ножен кинжал, он с силой вонзает его в преграду, отделяющую от девушки. Изогнутое полотно реальности с треском лопается и граф остается в комнате один. Если конечно не считать кота.


— Ну, вот и всё, — вздыхает Сара, услышав треск. — Теперь он точно находится лишь в одном мире, в нашем.

— Жалеешь? — усмехается Джозеф

— Нет, радуюсь. Представляю, что он пережил на границе между реальностями.

— Да уж. Пожалуй, стоит ему рассказать, что канал связи всегда можно восстановить, если на то будет желание.

— Стоит, но как–нибудь потом…


В маленькой комнате на чердаке старого дома лежит мужчина, который вернулся из пространства между мирами. Вот только он не знает: куда и зачем.

На ногах его дремлет пушистый серый кот, который действительно когда–то был Тенью, в какой–то одной из своих прошлых жизней, хотя может статься, что будущих или параллельных. Коты слишком странные создания, чтобы о них можно было говорить с уверенностью…
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